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Sicherheitshinweise für den NECK TURNING
HANDLES SINCLAIR INTERNATIONAL NECK
TURNING HANDLE, STANDARD, 17338 CALIBER
Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den NECK TURNING HANDLE von Sinclair International entschieden hast. Dieses
Produkt ist ein zusätzliches Zubehör für das Neck Turning Tool und wurde entwickelt, um die Handhabung zu
verbessern. Bitte beachte die folgenden Sicherheitshinweise, um eine sichere und effektive Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Verwende das Produkt nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolge alle Anweisungen zur Installation und Nutzung sorgfältig.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende immer Schutzhandschuhe, um Verletzungen an den Händen zu vermeiden.
Achte darauf, dass der Neck Turning Handle fest und sicher am Neck Turning Tool befestigt ist, bevor du
mit der Arbeit beginnst.
Halte deinen Arbeitsbereich sauber und frei von Hindernissen, um Stürze und Unfälle zu vermeiden.
Sei vorsichtig beim Umgang mit scharfen Kanten und Werkzeugen.
Vermeide es, das Produkt in einer feuchten Umgebung zu verwenden, um Korrosion zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:1.

Stelle sicher, dass das Neck Turning Tool ausgeschaltet und nicht in Betrieb ist.
Entferne den alten Griff, falls vorhanden, indem du die Schraube mit einem geeigneten Werkzeug
löst.
Setze den NECK TURNING HANDLE in die vorgesehene Halterung ein.
Ziehe die Schraube fest, um sicherzustellen, dass der Griff sicher sitzt.

Nutzung:2.

Halte den Neck Turning Handle mit einer Hand fest und das Neck Turning Tool mit der anderen
Hand.
Führe die Drehbewegung langsam und gleichmäßig aus, um die besten Ergebnisse zu erzielen.
Überprüfe regelmäßig, dass der Griff sicher befestigt ist, während du arbeitest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Elektroschrott.
Wenn das Produkt nicht mehr verwendet werden kann, stelle sicher, dass es umweltgerecht entsorgt
wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
Händler. Sie stehen bereit, um dir bei deinen Anliegen zu helfen.

Bitte beachte, dass du auch unsichere Produkte und Vorfälle den zuständigen Behörden melden kannst. Halte
dich über Rückrufaktionen auf der EUSicherheitsplattform auf dem Laufenden, um immer informiert zu sein.



Safety Instruction Guide for NECK TURNING
HANDLES SINCLAIR INTERNATIONAL NECK
TURNING HANDLE, STANDARD, 17338 CALIBER
Introduction
Thank you for choosing the Sinclair Neck Turning Handle. This product is designed to assist in the precision
turning of cartridge cases for reloading purposes. To ensure your safety and the safety of others, please read
this safety instruction guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Always use the product in a wellventilated area to avoid inhalation of any dust or debris created during
use.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before each use for signs of damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all local regulations and guidelines regarding the handling and disposal of reloading materials.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform to stay informed about safety issues.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the neck turning handle is securely attached to the cartridge case before starting the turning
process.
Use protective eyewear to shield your eyes from flying debris.
Wear gloves to protect your hands from sharp edges and potential injuries.
Avoid wearing loose clothing or jewelry that could become caught in the handle during operation.
Never exceed the recommended turning speed to prevent tool failure or injury.
Do not attempt to modify the neck turning handle in any way, as this may compromise its safety and
effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure that the work surface is stable and clean.
Attach the neck turning handle securely to the designated reloading equipment, following the
manufacturer's instructions.
Confirm that all components are properly aligned and tightened before use.

Usage:2.

Select the appropriate cartridge case for neck turning.
Insert the cartridge case into the neck turning handle, ensuring a tight fit.
Begin the turning process slowly, gradually increasing speed as needed. Maintain a firm grip on the
handle.
Monitor the operation closely to ensure that the case is being turned evenly.
Once the desired neck thickness is achieved, carefully remove the cartridge case from the handle.



Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn neck turning handles in accordance with local waste disposal
regulations.
Recycle materials when possible. Check with local recycling programs to see if the product materials can
be recycled.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding the Sinclair Neck Turning Handle, please consult the manufacturer’s
website or customer service resources. Ensure you have the product details on hand for a more efficient
response.

By following these safety instructions, you can ensure a safer and more effective experience with your Sinclair
Neck Turning Handle. Thank you for your attention to safety!



Instrucciones de Seguridad para el Uso de NECK
TURNING HANDLES SINCLAIR INTERNATIONAL
Introducción
Gracias por elegir el mango de neck turning de Sinclair International. Este producto ha sido diseñado para
facilitar el proceso de neck turning en calibres 17338. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, es
importante seguir las instrucciones de seguridad y uso que se detallan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el mango fuera del alcance de los niños y de cualquier persona no capacitada.
Inspecciona el mango antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
Utiliza el mango solo para su propósito previsto, que es el neck turning.
Si notas cualquier mal funcionamiento o daño, deja de usar el producto y consulta con un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al trabajar
con herramientas.
No utilices el mango en condiciones húmedas o mojadas para evitar resbalones o accidentes.
Evita el contacto con partes móviles y mantén las manos alejadas durante la operación.
No fuerces el mango más allá de su capacidad de diseño; esto puede causar daños o lesiones.
Si el mango se calienta durante el uso, permite que se enfríe antes de tocarlo.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Coloca el mango en la herramienta de neck turning asegurándote de que esté bien fijado.
Verifica que todas las conexiones estén seguras antes de comenzar a usar el producto.

Uso:2.

Sujeta el mango firmemente con una mano mientras operas la herramienta.
Gira el mango suavemente y de manera controlada para evitar movimientos bruscos.
Realiza pausas si es necesario para evaluar el progreso y la seguridad de la operación.
Al finalizar, apaga la herramienta y retira el mango con cuidado.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el mango ya no sea utilizable o esté dañado, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y accesorios.
No arrojes el mango en la basura común; busca centros de reciclaje o programas de devolución de
herramientas.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, busca un punto de contacto en la Unión Europea
que pueda brindarte asistencia.



Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Si tienes dudas o inquietudes sobre el uso del mango de neck
turning, no dudes en buscar ayuda profesional.



Guide de Sécurité pour la Poignée de Tournage
de Col Sinclair International
Introduction
Merci d'avoir choisi la Poignée de Tournage de Col Sinclair International. Cet outil est conçu pour faciliter le
tournage de collets. Pour garantir une utilisation sûre et efficace, il est important de suivre ces instructions de
sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que l'outil est utilisé uniquement à des fins pour lesquelles il a été conçu.
Vérifie régulièrement l'état de la poignée et de l'outil pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Garde l'outil hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute sur l'utilisation, consulte un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'outil.
Ne jamais forcer l'outil audelà de ses capacités. Si tu rencontres une résistance excessive, arrêtetoi et
vérifie la cause.
Ne pas utiliser l'outil dans des environnements humides ou mouillés pour éviter les risques électriques.
Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Poignée :1.

Retire la poignée de son emballage.
Vérifie que tous les composants sont présents et en bon état.
Fixe la poignée à l'outil de tournage de col en suivant les instructions du fabricant.

Utilisation de la Poignée :2.

Saisis fermement la poignée avant de commencer à tourner.
Applique une pression uniforme pour un tournage efficace.
Ne laisse pas l'outil sans surveillance pendant son utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas l'outil avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des outils.
Si l'outil est endommagé ou hors d'usage, assuretoi qu'il est hors de portée avant de le jeter.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de la Poignée de Tournage de Col Sinclair
International, contacte le point de contact approprié dans l'Union Européenne.

En suivant ces directives, tu contribues à assurer non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres. Merci
d'utiliser la Poignée de Tournage de Col Sinclair International de manière responsable.



Istruzioni di Sicurezza per il Manico di Rifilatura
Colletto Sinclair International
Introduzione
Grazie per aver scelto il Manico di Rifilatura Colletto Sinclair International. Questo prodotto è progettato per
facilitare il processo di rifilatura del colletto, garantendo precisione e sicurezza. È importante seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se non funziona correttamente.
In caso di emergenza, contattare le autorità locali.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Indossa guanti protettivi per evitare lesioni alle mani.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di ostacoli.
Non forzare il manico oltre il limite di utilizzo consigliato.
Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi o bagnati.
Non lasciare mai il prodotto incustodito durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Rimuovi il manico dalla confezione.
Assicurati che il Neck Turning Tool sia pulito e privo di detriti.
Collega il manico al Neck Turning Tool seguendo le istruzioni specifiche fornite con il tool.
Verifica che il manico sia fissato saldamente prima di procedere.

Uso:2.

Posiziona il Neck Turning Tool su una superficie stabile.
Inserisci il colletto nel tool secondo le istruzioni del produttore.
Utilizza il manico per girare il colletto in modo uniforme e controllato.
Non applicare una forza eccessiva durante l'uso per evitare danni al prodotto e al colletto.
Dopo l'uso, scollega il manico dal Neck Turning Tool e riponi il prodotto in un luogo sicuro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto secondo le normative locali per i rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Se il prodotto è danneggiato, contattare le autorità locali per le istruzioni di smaltimento corrette.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare il punto di contatto locale
dell'Unione Europea. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul
prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro e efficace del Manico di Rifilatura Colletto
Sinclair International. La tua sicurezza è la nostra priorità. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.



Bruksanvisning for NECK TURNING HANDLES
SINCLAIR INTERNATIONAL
Introduksjon
Takk for at du har valgt NECK TURNING HANDLES fra SINCLAIR INTERNATIONAL. Dette produktet er designet for
å gi deg en sikker og effektiv opplevelse når du bruker Neck Turning Tool. Vennligst les denne bruksanvisningen
nøye før bruk, slik at du kan sikre tryggheten din og oppnå best mulig resultat.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til produsentens instruksjoner for å unngå skader.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare personer.
Kontroller produktet for skader før bruk. Hvis det er skadet, må det ikke brukes.
Unngå å bruke produktet på en måte som ikke er i samsvar med dets tiltenkte bruk.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå ulykker.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid vernebriller når du arbeider med Neck Turning Tool for å beskytte øynene dine mot eventuelle
flygende partikler.
Unngå å bruke produktet i nærheten av brennbare materialer.
Ikke bruk overdreven kraft under bruk, da dette kan føre til ulykker eller skade på produktet.
Sørg for at hendene er tørre og fri for olje eller smuss før du håndterer produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av håndtaket:1.

Ta ut håndtaket fra emballasjen og kontroller at det ikke er skadet.
Fest håndtaket til Neck Turning Tool ved å følge instruksjonene i verktøyets bruksanvisning.
Sørg for at håndtaket sitter godt fast før du begynner å bruke verktøyet.

Bruk av håndtaket:2.

Plasser verktøyet på et stabilt underlag.
Hold håndtaket med begge hender for bedre kontroll.
Vri håndtaket sakte og jevnt for å oppnå ønsket resultat.
Unngå å bruke for mye kraft; la verktøyet gjøre arbeidet.

Etter bruk:3.

Rengjør håndtaket og verktøyet etter bruk for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar produktet på et tørt og sikkert sted.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet er utgått eller ikke lenger er i bruk, må det kastes på en miljøvennlig måte.
Undersøk lokale retningslinjer for avfallshåndtering for å sikre korrekt resirkulering av metall og
plastkomponenter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der du
kjøpte produktet. De vil kunne gi deg den nødvendige hjelpen og informasjonen.

Oppsummering
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av NECK TURNING HANDLES
fra SINCLAIR INTERNATIONAL. Husk alltid å være oppmerksom på sikkerheten din og rapportere eventuelle
farlige produkter eller hendelser til relevante myndigheter.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu do obróbki szyjki NECK TURNING HANDLE SINCLAIR INTERNATIONAL. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa ma na celu zapewnienie bezpiecznego i skutecznego użytkowania produktu. Prosimy
o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu i narzędzi, aby uniknąć uszkodzeń.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia odpowiednim organom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj uchwytu tylko z odpowiednimi narzędziami do obróbki szyjki.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice ochronne i okulary ochronne.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas użytkowania, aby zapobiec uszkodzeniom.
Nie używaj uchwytu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:1.

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Zamocuj uchwyt do narzędzia zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy uchwyt jest pewnie zamocowany przed rozpoczęciem pracy.

Użytkowanie:2.

Używaj uchwytu zgodnie z instrukcjami producenta.
Nie przeciążaj narzędzi, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Po zakończeniu pracy, wyłącz narzędzie i odłącz je od źródła zasilania.

Instrukcje Utylizacji
Upewnij się, że wszystkie części są odpowiednio utylizowane zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Sprawdź lokalne przepisy dotyczące recyklingu i utylizacji sprzętu.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem lub punktem sprzedaży.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania uchwytu do
obróbki szyjki.



NECK TURNING HANDLES SINCLAIR
INTERNATIONAL TURVALLISUUSOHJEET
Johdanto
Tervetuloa NECK TURNING HANDLES SINCLAIR INTERNATIONAL tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää
tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotka auttavat sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue tämä opas huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Käytä tuotetta vain sen tarkoituksen mukaisesti.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojakäsineitä, kun käsittelet tuotetta.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja esteetön.
Älä käytä liikaa voimaa tuotteen kanssa, jotta vältät vahingoittumisen.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Jos tuote näyttää olevan vaurioitunut tai epäkunnossa, älä käytä sitä ja ota yhteyttä asiantuntijaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat osat ennen asennusta.
Kiinnitä kahva tiukasti kaulan kääntötyökaluun valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö2.

Ota tuote käyttöön vain silloin, kun se on asianmukaisesti asennettu.
Käännä kahvaa hitaasti ja tasaisesti, jotta vältät vahingoittumisen.
Lopeta käyttö, jos tunnet kipua tai epämukavuutta.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma, miten hävittää tuote oikein.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan. Varmista, että sinulla on tuotteen
malli ja sarjanumero valmiina, kun otat yhteyttä.

Kiitos, että valitsit NECK TURNING HANDLES SINCLAIR INTERNATIONAL tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja nauti
sen eduista!



Säkerhetsinstruktioner för NECK TURNING
HANDLES SINCLAIR INTERNATIONAL
Introduktion
Tack för att du valt NECK TURNING HANDLES från SINCLAIR INTERNATIONAL. Denna handtag är designad för att
användas med Neck Turning Tool och erbjuder extra stöd och komfort under användning. För att säkerställa en
säker och effektiv användning, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt anvisningarna för att minimera risker.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Använd produkten endast för avsett syfte.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid handskydd när du arbetar med verktyg.
Kontrollera att alla delar är korrekt monterade innan användning.
Använd produkten på en stabil och säker arbetsyta.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Följ alltid tillverkarens rekommendationer för användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av handtag:1.

Ta bort alla förpackningar och kontrollera att alla delar är inkluderade.
Fäst handtaget på Neck Turning Tool enligt tillverkarens anvisningar.
Se till att handtaget sitter ordentligt fast och är stabilt innan användning.

Användning av handtag:2.

Håll handtaget med båda händerna för att säkerställa bästa grepp.
Använd långsamma och kontrollerade rörelser när du arbetar med verktyget.
Undvik att överbelasta handtaget; följ verktygets specifikationer.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn delar av produkten i enlighet med lokala regler för återvinning.
Kontakta din kommunala avfallsmyndighet för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



Návod k bezpečnému používání rukojeti na
otáčení krku Sinclair International
Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání rukojeti na otáčení krku Sinclair
International. Je navržen tak, aby zajistil bezpečnost uživatelů a splnil požadavky na ochranu spotřebitelů podle
nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že výrobek je používán pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození výrobku přestaňte jej používat a kontaktujte odborníka.
Sledujte pravidelně upozornění na zpětné volání výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při používání rukojeti na otáčení krku noste ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a čistý.
Před použitím se ujistěte, že rukojeť je řádně připojena k nástroji.
Nikdy se nesnažte upravit rukojeť nebo jinak zasahovat do její konstrukce.
Používejte výrobek pouze na površích, které jsou stabilní a bezpečné.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace rukojeti1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné součásti.
Připojte rukojeť k nástroji na otáčení krku podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je rukojeť pevně a bezpečně připojena.

Použití rukojeti2.

Uchopte rukojeť pevně a ujistěte se, že máte stabilní postoj.
Pomalu otáčejte rukojetí, abyste dosáhli požadovaného výsledku.
Po dokončení práce rukojeť odpojte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny k likvidaci
Rukojeť a její součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte recyklaci, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se prosím obraťte na příslušný úřad nebo
obchodníka, u kterého jste výrobek zakoupili.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání rukojeti na otáčení krku Sinclair International.
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